
COMBINED NOMENCLATURE

2012

Note
Ce document a été préparé pour être utilisé en interactif et également pour être imprimé sur une imprimante laser suivant nécessité. Pour cette raison, les liens de navigation dans les textes sont invisibles.
Dans la table des matières, vous pouvez cliquer sur les titres pour vous rendre dans le document à la page correspondante. Cliquez sur le titre ci-dessous pour aller à la table des matières.

This document was designed to be used interactively and also to be printed on a laser printer on an as-needed basis. For this reason navigation links in texts are invisible.
In the table of content, you can click on any title to go to the corresponding page.  Click on the title below to go to the table of content.



 



 31.10.2011 1COMBINED NOMENCLATURE

SUMMARY

Introduction . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

PART ONE – PRELIMINARY
PROVISIONS

General rules . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . i

Signs, abbreviations and symbols . . . . . . . . . . . ii

Supplementary units . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . iii

PART TWO – SCHEDULE OF CODES

SECTION I

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

1. Live animals . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I – 1

2. Meat and edible meat offal . . . . . . . . . . . . I – 4

3. Fish and crustaceans, molluscs and other
aquatic invertebrates . . . . . . . . . . . . . . . . . I – 16

4. Dairy produce; birds’ eggs; natural honey;
edible products of animal origin, not
elsewhere specified or included . . . . . . . . . I – 31

5. Products of animal origin, not elsewhere
specified or included . . . . . . . . . . . . . . . . . I – 38

SECTION II

VEGETABLE PRODUCTS

6. Live trees and other plants; bulbs, roots and
the like; cut flowers and ornamental foliage II –  1

7. Edible vegetables and certain roots and
tubers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . II – 3

8. Edible fruit and nuts; peel of citrus fruits or
melons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . II – 7

9. Coffee, tea, maté and spices . . . . . . . . . . . . II – 12

10. Cereals . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . II – 14

11. Products of the milling industry; malt;
starches; inulin; wheat gluten . . . . . . . . . . II – 17

12. O i l s eed s a n d o l eag in o u s f ru i t s ;
miscellaneous grains, seeds and fruit;
industrial or medicinal plants; straw and
fodder . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . II – 21

13. Lac; gums, resins and other vegetable saps
and extracts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . II – 25

14. Vegetable plaiting materials; vegetable
products not elsewhere specified or
included . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . II – 26

SECTION III

ANIMAL OR VEGETABLE FATS AND OILS AND
THEIR CLEAVAGE PRODUCTS; PREPARED EDIBLE

FATS; ANIMAL OR VEGETABLE WAXES

15. Animal or vegetable fats and oils and their
cleavage products; prepared edible fats;
animal or vegetable waxes . . . . . . . . . . . . III – 1

SECTION IV

PREPARED FOODSTUFFS; BEVERAGES, SPIRITS
AND VINEGAR; TOBACCO AND MANUFACTURED

TOBACCO SUBSTITUTES

16. Preparat ions of meat , of f ish or of
crustaceans, molluscs or other aquatic
invertebrates . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IV – 1

17. Sugars and sugar confectionery . . . . . . . . . IV – 6

18. Cocoa and cocoa preparations . . . . . . . . . . IV – 9

19. Preparations of cereals, flour, starch  or
milk; pastrycooks’ products . . . . . . . . . . . IV – 11

20. Preparations of vegetables, fruit, nuts or
other parts of plants . . . . . . . . . . . . . . . . . . IV – 14

21. Miscellaneous edible preparations . . . . . . . IV – 27

22. Beverages, spirits and vinegar . . . . . . . . . . IV – 30

23. R es id u es a n d w as t e f ro m t h e f o o d
industries; prepared animal fodder . . . . . . IV – 39

24. Tobacco and manufactured tobacco
substitutes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IV – 43

SECTION V

MINERAL PRODUCTS

25. Salt; sulphur; earths and stone; plastering
materials, lime and cement . . . . . . . . . . . . V – 1

26. Ores, slag and ash . . . . . . . . . . . . . . . . . . . V – 5

27. Mineral fuels, mineral oils and products of
their distillation; bituminous substances;
mineral waxes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . V – 8



2 31.10.2011COMBINED NOMENCLATURE

PR

28. In
c
ra
o

29. O

30. P

31. F

32. T
th
c
p

33. E
c

34. S
w
p
w
c
p
p

35. A
st

36. E
m
c

37. P

38. M

PLA

39. P

40. R

RAW H
ARTI

TR
C

41. R
a

42. A
tr
c
si

43. F
th

W
CH

MAN
OTH

44. W

45. C

46. M
p
w

P
CEL
AN
AN

47. P
m
o

48. P
p

49. P
o
m

50. S

51. W
y

52. C

53. O
a

54. M
m

55. M

56. W
y
a

57. C

58. S
la

59. I
t
s

60. K

61. A
k

SECTION VI

ODUCTS OF THE CHEMICAL OR ALLIED
INDUSTRIES

organic chemicals: organic or inorganic
o m p o u n d s o f p rec io u s m eta l s , o f
re–earth metals, of radioactive elements or

f isotopes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VI – 1

rganic chemicals . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VI – 12

harmaceutical products . . . . . . . . . . . . . . VI – 30

ertilisers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VI – 34

anning or dyeing extracts; tannins and
eir derivatives; dyes, pigments and other

olouring matter; paints and varnishes;
utty and other mastics; inks . . . . . . . . . . . VI – 37

ssential oils and resinoids; perfumery,
osmetic or toilet preparations . . . . . . . . . . VI – 41

oap, organic surface–active agents,
ash ing preparat ions, lubricat ing

reparations, artificial waxes, prepared
axes, polishing or scouring preparations,

andles and similar articles, modelling
as t es , ‘ d en t a l w ax es ’ a n d d en ta l
reparations with a basis of plaster . . . . . . VI – 44

lbuminoidal substances; modified
arches; glues; enzymes . . . . . . . . . . . . . . VI – 47

xplosives; pyro technic products;
atches; pyrophoric alloys; certain

ombustible preparations . . . . . . . . . . . . . VI – 49

hotographic or cinematographic goods . . VI – 50

iscellaneous chemical products . . . . . . . VI – 52

SECTION VII

STICS AND ARTICLES THEREOF; RUBBER
AND ARTICLES THEREOF

lastics and articles thereof . . . . . . . . . . . . VII – 1

ubber and articles thereof . . . . . . . . . . . . VII – 12

SECTION VIII

IDES AND SKINS, LEATHER, FURSKINS AND
CLES THEREOF; SADDLERY AND HARNESS;
AVEL GOODS, HANDBAGS AND SIMILAR

ONTAINERS; ARTICLES OF ANIMAL GUT
(OTHER THAN SILKWORM GUT)

aw hides and skins (other than furskins)
nd leather . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VIII – 1

rticles of leather; saddlery and harness;
avel goods, handbags and s imilar

ontainers; articles of animal gut (other than
lkworm gut) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VIII – 5

urskins and artificial fur; manufactures
ereof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . VIII – 8
SECTION IX

OOD AND ARTICLES OF WOOD; WOOD
ARCOAL; CORK AND ARTICLES OF CORK;
UFACTURES OF STRAW, OF ESPARTO OR OF
ER PLAITING MATERIALS; BASKETWARE

AND WICKERWORK

ood and articles of wood; wood charcoal IX – 1

ork and articles of cork . . . . . . . . . . . . . . IX – 9

anufactures of straw, of esparto or of other
lai t ing materials; basketware and
ickerwork . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IX – 10

SECTION X

ULP OF WOOD OR OF OTHER FIBROUS
LULOSIC MATERIAL; RECOVERED (WASTE
D SCRAP) PAPER OR PAPERBOARD; PAPER
D PAPERBOARD AND ARTICLES THEREOF

ulp of wood or of other fibrous cellulosic
aterial; recovered (waste and scrap) paper

r paperboard . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . X – 1

aper and paperboard; articles of paper
ulp, of paper or of paperboard . . . . . . . . . X – 3

rinted books, newspapers, pictures and
ther products of the printing industry;
anuscripts, typescripts and plans . . . . . . X – 12

SECTION XI

TEXTILES AND TEXTILE ARTICLES

ilk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XI – 5

ool, fine or coarse animal hair; horsehair
arn and woven fabric . . . . . . . . . . . . . . . . XI – 7

otton . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XI – 10

ther vegetable textile fibres; paper yarn
nd woven fabrics of paper yarn . . . . . . . . XI – 16

an–made filaments; strip and the like of
an–made textile materials . . . . . . . . . . . . XI – 18

an–made staple fibres . . . . . . . . . . . . . . XI – 21

adding, felt and nonwovens; special
arns; twine, cordage, ropes and cables and
rticles thereof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XI – 26

arpets and other textile floor coverings � � XI – 29

pecial woven fabrics; tufted textile fabrics;
ce; tapestries; trimmings; embroidery . . . XI – 31

mpregnated, coated, covered or laminated
extile fabrics; textile articles of a kind
uitable for industrial use . . . . . . . . . . . . . XI – 34

nitted or crocheted fabrics . . . . . . . . . . . XI – 38

rticles of apparel and clothing accessories,
nitted or crocheted . . . . . . . . . . . . . . . . . . XI – 40



 31.10.2011 3COMBINED NOMENCLATURE

47

 55

N
KS,

OF;
DE
LES

 1

 6

 7

 8

,
S;
ARE

 – 1

 – 5

 – 8

S OR
LS,
ND
RY;

 – 1

TAL

– 2

– 19

– 28

– 33

– 36

 40

 42

 44

 46

 49

 53

ES;
F;
,
RS

 – 2

 – 35

I – 1

I – 4

I – 12

I – 13

HIC,
CAL
US;

S

II – 1

II – 12
62. Articles of apparel and clothing accessories,
not knitted or crocheted . . . . . . . . . . . . . . . XI –

63. Other made–up textile articles; sets; worn
clothing and worn textile articles; rags . . . XI –

SECTION XII

FOOTWEAR, HEADGEAR, UMBRELLAS, SU
UMBRELLAS, WALKING–STICKS, SEAT–STIC
WHIPS, RIDING–CROPS AND PARTS THERE
PREPARED FEATHERS AND ARTICLES MA

THEREWITH; ARTIFICIAL FLOWERS; ARTIC
OF HUMAN HAIR

64. Footwear, gaiters and the like; parts of such
articles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XII –

65. Headgear and parts thereof . . . . . . . . . . . . XII –

66. Umbrellas, sun umbrellas, walking–sticks,
seat–sticks, whips, riding–crops and parts
thereof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XII –

67. Prepared feathers and down and articles
made of feathers or of down; artificial
flowers; articles of human hair . . . . . . . . . XII –

SECTION XIII

ARTICLES OF STONE, PLASTER, CEMENT
ASBESTOS, MICA OR SIMILAR MATERIAL

CERAMIC PRODUCTS; GLASS AND GLASSW

68. Articles of stone, plaster, cement, asbestos,
mica or similar materials . . . . . . . . . . . . . . XIII

69. Ceramic products . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XIII

70. Glass and glassware . . . . . . . . . . . . . . . . . XIII

SECTION XIV

NATURAL OR CULTURED PEARLS, PRECIOU
SEMI–PRECIOUS STONES, PRECIOUS META
METALS CLAD WITH PRECIOUS METAL, A

ARTICLES THEREOF; IMITATION JEWELLE
COIN

71. Natural or cultured pearls, precious or
semi–precious stones, precious metals,
metals clad with precious metal, and articles
thereof; imitation jewellery; coin . . . . . . . . XIV

SECTION XV

BASE METALS AND ARTICLES OF BASE ME

72. Iron and steel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XV 

73. Articles of iron or steel . . . . . . . . . . . . . . . XV 

74. Copper and articles thereof . . . . . . . . . . . . XV 

75. Nickel and articles thereof . . . . . . . . . . . . . XV 

76. Aluminium and articles thereof . . . . . . . . . XV 
77. (Reserved for possible future use in the
harmonised system)

78. Lead and articles thereof . . . . . . . . . . . . . . XV –

79. Zinc and articles thereof . . . . . . . . . . . . . . XV –

80. Tin and articles thereof . . . . . . . . . . . . . . . XV –

81. Other base metals; cermets; articles thereof XV –

82. Tools, implements, cutlery, spoons and
forks, of base metal; parts thereof of base
metal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XV –

83. Miscellaneous articles of base metal . . . . . XV –

SECTION XVI

MACHINERY AND MECHANICAL APPLIANC
ELECTRICAL EQUIPMENT; PARTS THEREO

SOUND RECORDERS AND REPRODUCERS
TELEVISION IMAGE AND SOUND RECORDE

AND REPRODUCERS, AND PARTS AND
ACCESSORIES OF SUCH ARTICLES

84. Nuclear reactors, boilers, machinery and
mechanical appliances; parts thereof . . . . . XVI

85. Electrical machinery and equipment and
parts thereof; sound recorders and
reproducers, television image and sound
recorders and reproducers, and parts
andaccessories of such articles . . . . . . . . . . XVI

SECTION XVII

VEHICLES, AIRCRAFT, VESSELS AND
ASSOCIATED TRANSPORT EQUIPMENT

86. R a i lw ay o r t r am w ay l o co m o t iv es ,
rolling–stock and parts thereof; railway or
tramway track fixtures and fittings and parts
th e reo f ; m ech an ica l ( i n c lu d in g
electro–mechanical) traffic signalling
equipment of all kinds . . . . . . . . . . . . . . . . XVI

87. Vehicles other than railway or tramway
rolling–stock, and parts and accessories
thereof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XVI

88. Aircraft, spacecraft, and parts thereof . . . . XVI

89. Ships, boats and floating structures . . . . . . XVI

SECTION XVIII

OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, CINEMATOGRAP
MEASURING, CHECKING, PRECISION, MEDI
OR SURGICAL INSTRUMENTS AND APPARAT

CLOCKS AND WATCHES; MUSICAL
INSTRUMENTS; PARTS AND ACCESSORIE

THEREOF

90. Optical, photographic, cinematographic,
measuring, checking, precision, medical or
surgical instruments and apparatus; parts
and accessories thereof . . . . . . . . . . . . . . . XVI

91. Clocks and watches and parts thereof . . . . XVI



4 31.10.2011COMBINED NOMENCLATURE

92. M
o

93. A
a

MIS

94. F
s
f
e
s
p

95. T
a

96. M

W

97. W

98. C

99. (
c

usical instruments; parts and accessories
f such articles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XVIII – 15

SECTION XIX

ARMS AND AMMUNITION; PARTS AND
ACCESSORIES THEREOF

rm s a n d a m m u n i t i o n ; p a r t s a n d
ccessories thereof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XIX – 1

SECTION XX

CELLANEOUS MANUFACTURED ARTICLES

urniture; bedding, mattresses, mattress
upports, cushions and similar stuffed
urnishings; lamps and lighting fittings, not
lsewhere specified or included; illuminated
igns, illuminated name–plates and the like;
refabricated buildings . . . . . . . . . . . . . . . XX – 1
oys, games and sports requisites; parts and
ccessories thereof . . . . . . . . . . . . . . . . . . . XX – 5

iscellaneous manufactured articles . . . . . XX – 9

SECTION XXI

ORKS OF ART, COLLECTORS’ PIECES AND
ANTIQUES

orks of art, collectors’ pieces and antiques XXI – 1

omplete industrial plant . . . . . . . . . . . . . XXI – 2

Reserved for special uses determined by the
ompetent Community authorities)



ntrodu
I
 ction



 



31.10.2011 7COMBINED NOMENCLATURE

Introduction

The Harmonized Commodity Description and Coding System (HS) of the Customs Cooperation Council (CCC) is used
worldwide as a reference for classifications of external trade statistics and for customs tariffs. It has the legal status of an
international convention and has been in effect since 1.1.1988.

The Combined Nomenclature (CN) is the European Community’s classification of goods, which meets requirements in terms
of external trade statistics (both intra– and extra–Community) and the customs tariff within the meaning of Article 9 of the
Treaty establishing the European Economic Community. The CN is based on the HS, the text of which is taken over in full
and subdivided only for the requirements of external trade statistics, law on agricultural matters or the customs tariff. In
addition to the above–mentioned legally binding elements of the HS, the CN also comprises supplementary notes on chapters
(i.e. notes relating to CN subdivisions of HS subheadings), rates of duty and supplementary units.

The HS is a classification of all physical objects (including electricity); it does not concern services. It is composed of the
following legally binding elements : general rules for the interpretation of the HS, section and chapter notes, code numbers
and the text of the classification (including indents). None of these elements is to be considered in isolation; indeed the
precise significance of some entries can be understood only in relation to the section and chapter notes. In addition to the
legally binding elements of the HS, there are also explanatory notes, which are not legally binding but are useful in
interpreting the classification.

This publication, which is aimed particularly at parties responsible for providing information in respect of intra–Community
trade, contains the complete text of the CN but without the rates of duty and related notes.

Changes are incorporated into the CN each year, either at the request of trade federations or national and Community
authorities or for legal reasons. A new version is published each year, in October at the latest, and any changes which have
been incorporated take effect from 1st January of the following year.

The most common problem facing parties responsible for providing information is finding the right code number
(classification)  for the goods which are being exported or imported. In this context, it must be remembered that estimates
of the total number of goods in existence range between 50 million and 100 million. The CN, however, contains only about
10 000 subheadings, each of which therefore comprises a grouping of goods. The general problem is therefore to place a
given goods item in the right grouping (corresponding to the eight–digit code), which almost always means that there is a
choice between two or sometimes more possibilities. For example, a ball bearing for a motor vehicle can, in theory, be
considered as a bearing (heading 8482) or as part of a motor vehicle (heading 8708). Note 2e of section XVII settles this
dilemma : bearings in fact always come under heading 8482.  Another example is ornamental fish, which can, in theory, be
classified under heading 0106 (Other live animals) or heading 0301 (Live fish). However, on the basis of note 1a of chapter
1 and the first sentence of general rule 3a, it is clear that ornamental fish are to be classified under heading 0301. A final
example is upholstered seats with metal frames, which can, in theory, be classified under heading 7326 or heading 9401.
Note 1k of section XV and general rule 3a settle the matter : such chairs always come under heading 9401. In this case, general
rule 3b should also be borne in mind : it is the structure which gives these chairs their essential character, not the upholstery.

These examples show that the starting point for classifying goods is the text of the classification, but that if there are several
different ways of classifying a goods item, reference should be made to the general rules of interpretation, the notes and the
supplementary notes to the sections and chapters. The principal criteria on which the HS and CN are based are : material,
degree of processing and function. Each of these criteria could be used to classify the goods item (for example, the chair
referred to above could be classified under heading 7326 according to material or heading 9401 according to function). The
determining criterion for a specific goods item has to be considered on a case–by–case basis, as there is no rule for
establishing which of the three criteria is to take precedence. However, by applying the general rules, the notes and the
supplementary notes to the sections and chapters, it is always possible to arrive at a clear–cut decision. The CN provides
an unambiguous classification for all goods.

In practice, the most common classification problems are posed by the following : sets of different goods, alloys of metal,
mixtures of textile materials and parts of machines. Although the HS has rules which provide theoretical solutions to this
type of problem and to many others, in practice the general rules, notes and supplementary notes to the sections and chapters
seem to be open to differing interpretations. In parallel with the legal texts relating to the HS or the CN, a body of practice
(jurisprudence) has therefore developed, as in other legal domains, and is brought to bear on the non–binding explanatory
notes to the CN (not to be confused with the explanatory notes to the HS) and on numerous specific decisions at national
and international levels.

If, despite everything, doubts remain about how certain goods are to be classified, parties responsible for providing
information are free to contact their national statistical office or customs authority and, in special cases, the Statistical Office
of the European Communities or Directorate–General TAXUD of the Commission.

Arriving at an exact classification imposes without doubt certain constraints on parties responsible for providing
information.  However, this is the only way of obtaining reliable external trade statistics which are comparable, at
international  level, both with the external trade statistics of other countries and over time, and can therefore be used in
economic and political decision–making. In the final analysis, this is also in the interests of parties responsible for providing
information,  as they are often not only suppliers of data but users as well.
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GENERAL RULES

General rules for the interpretation of the Combined Nomenclature

Classification of goods in the combined nomenclature shall be governed by the following principles :

1. The titles of sections, chapters and sub–chapters are provided for ease of reference only; for legal purposes, classification
shall be determined according to the terms of the headings and any relative section or chapter notes and, provided such
headings or notes do not otherwise require, according to the following provisions.

2. (a) Any reference in a heading to an article shall be taken to include a reference to that article incomplete or unfinished,
provided that, as presented, the incomplete or unfinished article has the essential character of the complete or finished
article. It shall also be taken to include a reference to that article complete or finished (or falling to be classified as
complete or finished by virtue of this rule), presented unassembled or disassembled.

(b) Any reference in a heading to a material or substance shall be taken to include a reference to mixtures or combinations
of that material or substance with other materials or substances. Any reference to goods of a given material or substance
shall be taken to include a reference to goods consisting wholly or partly of such material or substance. The classification
of goods consisting of more than one material or substance shall be according to the principles of rule 3.

3. When by application of rule 2 (b) or for any other reason, goods are prima facie classifiable under two or more headings,
classification shall be effected as follows:

(a) The heading which provides the most specific description shall be preferred to headings providing a more general
description. However, when two or more headings each refer to part only of the materials or substances contained in
mixed or composite goods or to part only of the items in a set put up for retail sale, those headings are to be regarded
as equally specific in relation to those goods, even if one of them gives a more complete or precise description of the
goods.

(b) Mixtures, composite goods consisting of different materials or made up of different components, and goods put up in
sets for retail sale, which cannot be classified by reference to 3 (a), shall be classified as if they consisted of the material
or component which gives them their essential character, in so far as this criterion is applicable.

(c) When goods cannot be classified by reference to 3 (a) or (b), they shall be classified under the heading which occurs
last in numerical order among those which equally merit consideration.

4. Goods which cannot be classified in accordance with the above rules shall be classified under the heading appropriate to
the goods to which they are most akin.

5. In addition to the foregoing provisions, the following rules shall apply in respect of the goods referred to therein :

(a) Camera cases, musical instrument cases, gun cases, drawing–instrument cases, necklace cases and similar containers,
specially shaped or fitted to contain a specific article or set of articles, suitable for long–term use and presented with
the articles for which they are intended, shall be classified with such articles when of a kind normally sold therewith.
This rule does not, however, apply to containers which give the whole its essential character.

(b) Subject to the provisions of rule 5 (a) above, packing materials and packing containers. The terms packing materials
and packing containers mean any external or internal containers, holders, wrappings or supports other than transport
devices (e.g. transport containers), tarpaulins, tackle or ancillary transport equipment. The term packing containers does
not cover the containers referred to in general rule 5 (a). Presented with the goods therein shall be classified with the
goods if they are of a kind normally used for packing such goods. However, this provision is not binding when such
packing materials or packing containers are clearly suitable for repetitive use.

6. For legal purposes, the classification of goods in the subheadings of a heading shall be determined according to the terms
of those subheadings and any related subheading notes and mutatis mutandis, to the above rules, on the understanding that
only subheadings at the same level are comparable. For the purposes of this rule the relative section and chapter notes also
apply, unless the context otherwise requires.
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SIGNS, ABBREVIATIONS AND SYMBOLS

100 kg/net mas Hundred kilograms net, of dry matter

INN International non–proprietary name

INNM International non–proprietary name modified

ISO International Organization for Standardization

Kbit 1 024 bits

MAX Maximum

MIN Minimum

Mbit 1 048 576 bits

RON Research octane number

b/f Bottle flask

cm/s Centimetre(s) per second

kg/br Kilogram, gross

kg/net Kilogram, net

kg/net eda Kilogram drained net weight

ml/g Millilitre(s) per gram

mm/s Millimetre(s) per second

� Euro

� Refers to code numbers used the previous year but with differing coverage

� Refers to new code numbers
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SUPPLEMENTARY UNITS

– No supplementary unit

100 p/st Hundred items

1 000 kWh Thousand kilowatt hours

1 000 l Thousand litres

1 000 m3 Thousand cubic metres

1 000 p/st Thousand items

GT Gross tonnage

TJ Terajoule (gross calorific value)

c/k Carats (1 metric carat = 2 x 10–4 kg)

ce/el Number of cells

ct/l Carrying capacity in tonnes(1)

g Gram

gi F/S Gram of fissile isotopes

kg/net eda Kilogram drained net weight

kg 90 % sdt Kilogram of substance 90 % dry

kg C5H14ClNO Kilogram of choline chloride

kg H2O2 Kilogram of hydrogen peroxide

kg K2O Kilogram of potassium oxide

kg KOH Kilogram of potassium hydroxide (caustic potash)

kg N Kilogram of nitrogen

kg NaOH Kilogram of sodium hydroxide (caustic soda)

kg P2O5 Kilogram of diphosphorus pentaoxide

kg U Kilogram of uranium

kg met.am. Kilogram of methylamines

l Litre

l alc. 100 % Litre pure (100 %) alcohol

m Metre

m2 Square metre

m3 Cubic metre

p/st Number of items

pa Number of pairs

(1) ‘Carrying capacity in tonnes� (ct/l) means the carrying capacity of a vessel expressed in tonnes, not including ships’ stores (fuel, equipment, food
supplies, etc.). Persons carried on board (crew and passengers), and their baggage, are also excluded.
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